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Eine Hausfrau in Genf hatte ihren Kehrichteimer mit einem Stück Papier belegt. Ein

Inspektor des kantonalen Kriegswirtschaftsamtes entdeckte das Papier und machte Rapport

wegen Verletzung der eidg. Verfügung über die Einsparung von Papier. In Bern

wurde Strafanzeige erstattet. Auf den schriftlichen Bericht der Angeklagten hin sistierte die

zuständige Amtsstelle den Fall, auferlegte aber der Sünderin die Unfersuchungskosten im

Betrage von Fr. 4.50. Diese weigerte sich aber, zu zahlen, worauf ein Zahlungsbefehl gegen

sie erlassen wurde. Sie erhob Rechtsvorschlag. Die eidg. Amtsstelle verlangte aber vom

Richter die Aufhebung des Rechtsvorschlages und drohte mit der Fortsetzung der Betreibung.

Woher ihr weißes Schlachtroß stammt? Gottlob daß mir noch Recken hend!

Sind sie mit ihrer Lanze da,

Sofort bereit zu streiten.

Wie sie die alte Sage sah,

Wo sie Gefahr entdecken

Der Schimmel, den sie reiten,

Ist immer noch das Roß vom Amt.

Sie finden ihren Drachen,

Und wär's ein Wurm, er find't sein End

Ersäuft in Tintenlachen.

Bö
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Ist immer nock äss kok vom ^mt.

8ie fincien iki-en vrscken,

Unä ws>''8 sin Wurm, er tmö't sein tnli

^i-ssuit in lintenlscken.

IZö

19


	Eine Hausfrau in Genf hatte ihren Kehrichteimer mit einem Stück Papier belegt [...]

